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2 hasábos garmondsor vagy annak helye 1-szeri hirdetésnél 
24 tillér, 3 hasábos garmondsor 16 fillér. Többszöri hirde­

tésnél kedvezmény.

Nyilttér sora 30 f.
Hirdetések és nyílttéri czikkek dija előre fizetendő.

Irodalmunk.
Brassó, jun. 18.

„Van is nekünk irodalmunk!“ Ez­
zel a fitymáló megjegyzéssel fogja ki­
sérni egy-egy poseur azt a kijelenté­
sünket, hogy ezúttal irodalmunk felől 
van némi mondanivalónk. Megvan a 
helyes mértékünk annak megítélésére, 
hogy nekünk igenis van értékes irodal­
munk s hogy, a ki ezt nem akarja 
elismerni, az csak „pózol“, nagyképüs- 
ködik, dicsekszik azzal, hogy van kül­
földi műveltsége, de valójában vagy a 
külföld irodalmát nem ismeri s azért 
hiszi, hogy annak a legnagyobb tiszte­
lettel tartozik, vagy pedig a mi irodal­
munkat fitymálja ismeretlenül.

Sőt leverjük ezt a külföldieskedő 
úri embert, ellenfelünket, ha kell, azzal, 
hogy azt kérdezzük a műveltség úgy­
nevezett székesfővárosától, az irók pa­
radicsomától: Páris, van-e Shakespeared, 
Dantéd, Ibsened ? van-e Petőfid és még 
száz olyan igazán nagy alakod, a milyen 
hála a Gondviselésnek, akad a többi 
európai irodalmakban! ? Ilyen kereszt­
kérdések közt a mienket kicsinylő „bla-

j ez a szakma nálunk nagyon is uj,. nincs 
í elég érzékünk iránta, de a tartalmas 

politikai rész, a gazdag ujdonsági rovat, 
i a változatos szépirodalmi tárcza — alig 
: találhatók mind úgy együtt akár a 
i franczia vagy angol, akár a német­

országi hírlapirodalomban; még a bécsi 
jár hozzánk legközelebb vagy talán mi 
ő hozzá, de az most már egyre megy, 
mert a sajtó ilyeténvolta, minémüsége 
már vérünkké vált, igényünk, szükség­
letünk lett. Sem a franczia lapoktól nem 
tanultuk el a hírrovat ürességét s a 
legkevésbbé irodalmi formájú értesítés 
alatt a rovatvezetőnek előtérbe tolakodó 
névaláírását, sem a „Times“-tői nem 
azt, hogy minden czikkét vagy ezzel 
kezdi: „Tisztelt Szerkesztőség !“ vagy, 
a mi ezzel egyértelmű: „Lapunknak a 
következőket írják“.

Igaz, hogy a mi laptulajdonosaink 
nem olyan dúsgazdagok, mint pl. Mosse, 
a páratlanul szerkesztett „Berliner Tag­
blatt“ kiadója, a ki egy tudóst a világ 
körül utaztat kényelmesen, csak azért, 
hogy olvasói az exótikus földrészekből 
érdekes útleírásokat kapjanak. A mi 
szerkesztőinknek, lapkiadóinknak sok-

gueur“ ők is zavarba jönnek s hamar 
térdet-fejet hajtva, külföldieskedésükből 
kigyógyulnak. Mert azt be kell látni, 
hogy a valóban nagy iró, költő, olyan 
sajátszerü, egyéni és nemzeti, hogy más 
nemzeteknél nem találhatni párját; de, 
hogy annak a más nemzetnek azért már 
nincs becses irodalma : az nagyon téves 
vélemény volna.

Olvasóközönségünk nagy többségé­
ről vétek volna föltennünk, hogy leg­
alább is a hazai irodalmat nem ismeri, i 
számára tehát nem szükséges bizonyít- ' 
gatnunk, hogy irodalmunk magas szín- i 
vonala messze visszanyulik a kétszáz- i 
éves, manap újra felkapott kurucznóták j 
előtti időkig. Azt már kevesebben tud­
ják, hogy az irodalom s a közönség 
kölcsönös egymásrafiatása is ősrégi mi- 
nálunk, s hogy a költészet termékeinek \ 
ismerete nálunk is mindig a miveltség- j 
hez tartozott.

Azzal meg épen eldicsekedhetünk, ; 
hogy a szükebb értelemben úgynevezett ! 
sajtó, vagyis a hírlapirodalmunk már is i 
milyen méltó társa a külföldinek, a nagy í 

világsajtónak. A közgazdasági rovat í 
ugyan ritkán van hivatott kézben, mert |

A „Brassói Lapok“ tárcája.
Velenczében.

— A „Brassói Lapok* eredeti tárczája. —
í

Vagy ei veszed azt a leányt, vagy í 
megvonok tőled minden támogatást és va- { 
gyónómat az Orsolya szüzeknek hagyom. ■

Ezt mondta az örög Csáktornyay Ba- ’ 
lázs, tízezer hóid és négy budapesti bér- í 
kaszárnya ura, Csáktornyay Laczinak, mi- • 
kor az esküvője előtt néhány nappal még 1 
egyszer megpróbálta megkérlelni a döly- ; 
fős nagybátyja szivét. Könnyes szemmel j 
könyörgött neki: ne kényszerítse rá azt a í 
leányt, nem szereti, az sem szereti őt. A j 
házasság boldogtalan lesz. — Nem volt j 
kegyelem, az öreg nem engedett. Csáktor- • 
nyay László nem tartozott azon férfiak * 
közé, akik farkasszemet tudnak nézni a j 
rosszal, különösen a nyomorúsággal. El­
adta magát.

A szép Zámbor Lili is hasztalan sirt 
éjszakákon keresztül, hasztalan tépte a

haját, mikor a szabó elhozta neki próbára 
a mennyasszonyi ruhát. Özvegy Zámbor 
Mátyásné szigorú, erkölcsös matróna volt, 
őt is úgy adták férjhez, mint Lilit, szere­
lem nélkül, meg sem kérdezték, s egy 
szép napon megtudta, hogy menyasszony. 
Mégis jól érezte magát férje oldalán.

Ha én nem haltam bele, neked sem 
lesz bajod, szólt a siránkozó menyasz- 
szonynak.

És egymáséi lettek. Szomorú lakoda­
lom volt. A násznép hírül vitte az isme­
rősöknek, hogy soha még nem láttak 
olyan bánatos jegyes párt

Egy gondola ringott a bűbájos hold­
fényben ragyogó lagúnán. Két fiatal lélek 
ült egymás mellett, halaványan, hallgata­
gon. Az ifjú asszony szeme részvétlen hi­
degséggel siklott végig az éjjeli Velencze 
bűbájos látványán, a férfi komoran bámult 
maga elé. Nem volt semmi mondani | 
valójuk.

Hirtelen hangos ének zavarta meg a 1 
csendet. Szentimentális német nóta:

Ob ich diech liebe? ;

Frage die Sterne . . .
Erőteljes férfi bariton s egy gyönge 

alt hang énekelt. Mikor a gondola köze­
lebb jött, Csáktornyayék meglátták az 
az éneklőket. Fiatal szőke úri ember 
és egy ugyancsak fiatal és szőke asszony- 

' ka szorosan átölelve tartották egymást és 
; énekeltek, ahogy a torkukon kifért. Nyil­

ván ezek is mézes heteiket élték. A né­
met nem bírta el szive boldogságát, abban 
hagyta az éneket és megcsókolta az asz- 
szonyát. Aztán átkiabált:

Gute Naeht I Schőne Nacht! Glück- 
liche Nacht!

Emezek nem válaszoltak. Mozdulat­
lanul ültek egymás mellet s mintha óva­
tosan ügyeltek volna, hogy szemeik ne 
találkozzanak. Hosszas hallgatás után 
végre megszólalt a férfi :

Gyűlöl? Lili!
Az öt napos asszony nem felelt.
Látja, Lili, itt lent, a mély víz fene­

kén jobb lenne feküdni, folytatta a férj. 
Hangja remegett, az asszony érezte, hogy 
a másik könnyezik.
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szór nem áll módjukban, hogy minden 
rovat élére elsőrangú szakembert állít­
sanak érdeme szerinti díjazással. De az 
átlag lelkiismeretes munkáját igazolja, 
hogy a közönségnek is, a versengő lap­
társaknak is elég okuk van komolyan 
venni lapjaink szerepét, van szelleme, 
képessége hírlapíróink nagy többségének, 
s annak segítségével lapjuknak súlyt 
tudnak adni. Ezt az elismerést nemcsak 
a székesfővárosban megjelenő, hanem 
vidéki (főleg napi) lapok is általában 
kivívták.

Az írói és hírlapírói világra ugyan­
azt a horoszkópot állíttatjuk fel, mint 
az olvasóközönségre: s nagy átlag ma 
sokkal magasabb színvonalon áll mű­
veltség és tudás dolgában, mint pl. 
20—30 évvel ezelőtt, bár kiváló láng­
elme, mint a közönség közt kiváló Mae­
cenas, alig van. De talán jól van igy 
— s ha már igy van és nem áll mó­
dunkban változtatni rajta, nyugodjunk 
bele; mert, ha igaz, hogy nehéz, nagy 
időkben támadnak a kiváló nagy fér­
fiak ; akkor ma a tisztes középszer 
korszakában, nem élünk igazán nehéz 
időket. Tehát az ország jólléte, nemze­
tünk nyugodt haladása nincs veszélyez­
tetve. S egyelőre ez a legszebb áldás, a 
melyet a Gondviseléstől — a Magyarok 
Istenétől kérhetünk.

Belföld.
Brassó, jun 18.

A képviselőház tegnap megkezdte a 
közigazgatás egyszerűsítéséről szóló javas­
lat tárgyalását. Barta Ödön a javaslatban ágyába n“. Hanem hát
jogfosztást lát. Széli Kálmán tiltakozott meglehet, hogy igaz sem volt.

a gyanúsítások ellen. Ő alapos készültség 
után terjesztette be a javaslatot, melyben 
nincs jogfosztás.

Budapest törvényhatósági bizottsága 
tegnap tárgyalta báró Fejérváry Géza 
honvédelmi miniszternek Budapest dísz­
polgárává leendő megválasztását. A tár­
gyalás eredménye az lett, hogy Fejérváry 
Géza bárót, 138 szavazattal 21 szavazat 
ellenében, Budapest főváros díszpolgárává 
választották.

Külföld.
Brassó, jun. 18

Ő Felsége tegnapelőtt meglátogatott 
több prágai jótékonysági intézetet; ott 
volt a siketnémák intézetének alapkőleté­
telénél és 11 óra felé a Karlstein nevű 
régi várhoz hajtatott. A lakosság min­
denütt lelkesülten éltette.

Teuber kormánytanácsos, a Wiener 
Zeitung szerkesztője, tegnap reggel sziv- 
szélhüdésben meghalt.

Berlinben vasárnap leplezték le az 
első Bismark-szobrot. A szobor a biro­
dalmi gyűlés palotája előtt áll és az van 
rávésve: Az első birodalmi kanczellárnak 
a német nép.

Procrustes ágya.
Brassó, jun. 18.

Tudjuk ugyebár, kivolt az a bizo­
nyos Procrustes.

Egy veszedelmes theoretikus. Felálli- 
: tóttá az elméletét. Az ő ágya a legjobb 

minden ágyak között. És a theoretikusok 
makacsságával vagdalta el az ő ágyánál, 
hosszabb emberek lábait, mig a kurtáb­
bakat addig nyujtatta, mig csak egész ké­
nyelmesen nem feküdtek az ő „minta 

ez régen volt,

Csek egy dolog bizonyos, és ez az, 
hogy Procrustes típussá vált.

Minden idők theoretikusainak tí­
pusává.

Ne az ágyat szabjuk az emberhez* 
hanem az embert az ágyhoz.

És ha nem pásszol ? Nos, akkor elő 
a bárddal, elő a nyujtóztató kötéllel.

Mert hát pászolni muszáj!
Gyönyörű szép dolog a vidéki színé­

szetnek kerületenkint való rendezése, — de 
csak theoriában.

Amint, hogy gyönyörűségesen lehe­
tett aludni is abban a bizonyos ágyban — 
ha valaki bele illett.

Azt is szívesen megengedjük, hogy 
! az a bizonyos ágy — pardon — színi ke- 
; rület normális emberekre — pardon — 
■ viszonyokra van szabva, s igy a legtöbb 
! esetben jó is, alkalmas is, üdvös is.

De vannak kivételek is.
Most már. ha valaki a véletlen jó- 

: voltából hosszabb, vagy kurtább a ren­
desnél ? Áldozata legyen a theoriá- 
nak ? „Áldozata legyen!“ — dörgi a theo­
retikus — mert a dogma szent és csalha­
tatlan. És kicsinylőleg tekint a prakti­
kusra, a ki a maga paraszt eszével nem 
tud más megoldásra jutni, mint hogy — 
csináljuk az ágyat vagy hosszabbra, vagy 
kurtábbra. Kineveti — mondom — mert 
hiszen ez a megoldás nem viccz, ennyit 
a bolond is tud.

No, de legyen elég a parabolákból.
A színi kerületek czélja volna egy­

részt a vidéki nagyobb helyeknek bizto­
sítani a jó színtársulatokat, másrészt jó 
színtársulatoknak biztosítani legalább is a 
téli szezont. Ha október elsejétől április 

; elsejéig számítjuk is a téli idényt, ez hat 
! hónap. Ha legalább 2 hónapot nem tölt 

a társulat egyhelyen, úgy sorsa ván­
dorlás.

Tud-e a tervezett erdélyi kerületben 
egy állomás elsőrendű társulatot kitar­
tani ? Nem tud. Brassó legalább nem tud. 
Vállakozik-e elsőrendű társulat arra, hogy 
tél idején, családostul 2 vagy 4 hetenkint

— Ne búsuljon, Laczi, hiszen mi 
nem tehehetünk róla.

— De igen. Én tehetek róla. Gyáva 
voltam.

Ismét nem felelt az asszony.
— Igen, gyáva voltam, folytatta a 

férfi. Azért engedelmeskedtem nagybá­
tyámnak, mert azzal fenyegetett, hogy 
kitagad. És én utálom a szegénységet.

— Hát igy jobb? fakadt ki keserűen 
az asszony?

— Nem hittem, hogy ilyen szomorú 
lesz. Azt hittem, hogy .... hogy vi- 
gabb leány.

— Mást akart, maga mondani, Laczi. 
Csak mondja ki bátran.

A férfi hirtelen megfordult és meg­
ragadta Lili kezét, azt a jéghideg apró, 
nedves kezet,

— Ugye Lili, maga szerelmes va­
lakibe ?

Lili intett a fejével.
— Igen, mondta egyszerűen.
Csáktornyay belekábult ebbe a rö­

vid szócskába. Mohón, öntudatlanul kér­
dezte :

— Mióta ?
— Három éve. 
— Kibe ?
— Török Sándorba.

— Az aljegyzőbe?
— Abba
— Csókolóztak ?
— Igen.
— Tudja-e, hogy bűn, utálatos bűn 

j az, amit most mondott ?
Keserves zokogás volt a válasz.
— Margit, Margit, dünnyögte a férfi, 

i Aztán valami szilaj boszuvágytól elragad­
tatva, odahajlott a siró nő arczához és 
lázasan susogta :

— Én is szerelmes vagyok. Én is. 
Margitnak hívják. Maga nem ismeri őt. 

; Pesten lakik. Szegény leány, tanítónő, 
; azért nem vehettem el. Azóta talán már 
, meghasadt a szive . . .

Elakadt. Aztán folvtatta:
— Vagy pedig, lehet van már más 

neki. A nők könnyen vigasztalódnak. Van 
; neki más, rám sem gondol már. És én 
itt gyötröm magamat miatta. Nem érde­
mes, bizonyosan nem érdemes.

És mélységes hallgatásba merültek 
aztán mind a ketten. A gondolások erő­
teljesen csapkodták a vizet s mikor el- 

' unták az egyhangú munkát, halk hangon
elkezdtek dudolgatni valami fülbemászó
operaáriát. Csáktornyay fölemelte fejét s 
nézte a mellette ülő asszonyt. A hold egé-
szén megvilágította sápadt, keskeny érde-

kes arczát, melyen meglátszott a könnyek 
nyoma. Egy érzés nem maradt benne, a 
hogy a feleségét szemlélte. Ö a barna, 
telt, vidám, folyton kaczagó nőket sze­
rette, s ez: ■ szőke, sápadt és elmélázó 
volt. Érezte, hogy soha nem fogja tudni 
szeretni ezt az asszonyt. És lelke végig 
kalandozott a határtalan térségeken, me­
lyek a jövőt rejtik.

Pénze van és lesz is. Kapott az 
asszonynyal is, s a nagybátyjától is.Nagy 
urasan fog élni. Fogatot tart, el fog járni 
lóversenyekre és klubokba, a premierekre 
és mindenhova, ahol jól lehet mulatni. 
Nem fogja unni magát, szórakozni fog. 
És a hogy rajzolgatta maga előtt a jövőt, 
feltűnt előtte a megcsalt, az elhagyatott 
kedves arcza, Margité. Margit 1 Hátha ta­
lálkozni fog vele ? Hátha az a leány még 
szereti őt. . .

— Hűvös van már, menjünk haza, 
zavarta fel az asszony álmodozásából. 
Visszafelé fordultak.

— Csak már vége lenne ennek az 
utazgatásnak, szólt inkább magának 
a férj.

— Mit, el akar utazni innen ? Lobbant 
fel az asszony.

— Hát, bizony, unni kezdem már
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állomást változtatva kóboroljon városról- 
városra? Nem vállalkozik. Mi legalább 
nem hisszük.

Mit tegyünk hát? Vágjunk, nyújt­
sunk I mondja a theoretikus. Ha Brassó­
nak nagyobbak az igényei, mint a pro- 
provincia átlagos mértéke, le kell belőle 
vágni. S ha elsőrangú nem vállalkozik 
téli csavargásra, érje be olyannal, a mi­
lyet kap.

És ha kurtább a zsebe, mint azt egy 
2—3 hónapos téli turnus megkívánná, 
nyújtsuk, ha a — kabátunkat kell is 
eladni.

Pedig lám, a brassói szinibizottság 
ezt az ellenmondást meg is oldotta már, 
szépen, praktikusan (majd azt írtam, hogy 
parasztosan). Elsőrangú társulat kell. Ha 
télen nem kapunk, jó nekünk a szezon 
végén is.

Mert a czél utóvégre is nem az, hogy 
télen járjunk színházba, hanem, hogy 
jó előadásokra járjunk. S a mit nem kap­
nánk meg télen, nem kapnánk meg a 
színi-kerületek rendszerében. azt meg 
kapjuk tavasszal,a mi magunk kieszelte mó­
don.S hogy ez a megoldás talpraesett,annak 
legfényesebb bizonysága az elmúlt 3 év. 
Ne áldozzuk fel hát se igényeinket, se 
zsebünket a Procrustes ágyának. Hadd 
intézzük mi a magunk dolgát, a mi prak­
tikus paraszt eszünk szerint.

— i.

HÍREK.
Brassó, jun. 18.

— A vezérkar Brassóban. Br. Beck 
Frigyes táborszernagy, a vezérkar főnöke 
és kísérete ma este 6 óra 50 perczkor ér­
keznek meg Csíkszeredáról. Városunk 
magasrangu vendégének és kíséretének

ezt a várost. Más hangulat kell hozzá, 
hogy az ember élvezni tudja Velenczét.

— De ugye nem utazunk még haza, 
szólt az asszony, elmegyünk máshová, 
csak ne haza. Nem akarok még haza­
menni.

A férj idegenszerüen bámult nejére. 
Egy gondolat czikázott át agyán.

— Ugye, azért mondja ezt, mert nem 
mer találkozni Törökkel ? • . . Majd 
hozzátette: Szép, hogy nem akar még 
megcsalni.

Egy gyűlöletes pillantás sugárzott a 
férfi felé:

— Ha gyűlölöm is, becsületes asszony 
maradok.

De fájdalomtól vonagló szive mást 
mondott. Ez a szív követelni fogja jogait 
és Lili ebben a pillanatban meg volt 
győződve, hogy gyenge lesz ellentállni a 
kísértésnek.

Csáktornyay pedig úgy érezte, hogy 
mondania kell valamit

— Majd összeszokunk, szólt csön­
desen.

az asszony nem válaszolt.

j tiszteletére a vámháznál diadalkaput álli- 
; tottak fel. Csütörtökön délelőtt ktilönvo- 

naton Sinajába fognak menni. Városunk­
ból f. hó 21-én d. u. a gyorsvonattal utaz­
nak el Nagy-Szebenbe.

— Az uj plébános megérkezése. A 
j brassói rom. kath. egyházközség uj 
I plébánosa N eurihre r Ödön junius hó 
I 25 én — kedden — délután a gyorsvo- 
i nattal érkezik meg városunkba. A fogad- 
' tatást előkészítő ötös bizottságot a teg- 
■ napi választmányi ülésen S c h w ő r e r 
• Sebestyén adminisztrátorral, B á n d i 
i Vazul igazgatóval és Folyovits Mik- 
; lós kereskedővel nyolcz tagúvá egészítették 
l s a súlyos betegségben levő László 
I Gerő helyébe W e r z á r Istvánt küldték 
I ki. A fogadtatás részletes programmját a 
. bizottság ma állapítja meg.

— A szászok összejövetele. A bras­
sói szász polgárok múlt vasárnap tartot­
ták második összejövetelüket, ez alkalom­
mal a lövöldében. Két dolgot beszéltek 

। meg az összejövetelen. A szász egyetem 
; küldötteinek választását, és a legközelebb 

megejtendő országgyűlési képviselőválasz­
tást. Az elnökhelyettes bejelentette, hogy 
a szász néppárt barczasági választmánya 
a Brennerberg Gyula halálával megürese­
dett mandátumra Korodi Lajos tanárt 
jelölte egyhangúlag. A végérvényes jelö­
lés a választópolgárok höltövényi gyűlé­
sén junius 23 án lesz. Korodi Lajos meg­
köszönte az előlegezett bizalmat és hosz- 
szabb beszédben fejtegette azon alapelve- 

■ két, a melyeket ő követni fog akkor, ha 
í a választás öt éri. Többek felszólalása 
í után kihirdették a választók höltövényi 
} közgyűlésének napirendjét.

— Harczszerü lövészet. Holnap szer- 
’ dán és szombaton a Pojánábán harczszerü 
I czéllövészét fog tartatni, mire a közönség 
: azon megjegyzéssel figyelmeztetik, hogy 

a Pojánán való járás-kelés a lövészet tar- 
j :ama alatt szigorúan tiltva van.

— A szász egyetem képviselőinek 
i választása tegnap d. o. ment végbe a ta- 
; nácsházon. Közfelkiáltással megválasz- 
I tattak dr. Heríürth Fr. esperes és dr. 
1 Obert Ferencz lelkész. Földváron ugyan- 
: csak közfelkiáltással Nikolaus György 
■ höltövényi jegyzőt választották meg.I

— Betörés. Brendörfer János Közép- 
; utczai földész lakásába vasárnap éjjel is- 
i meretlen tettes az ablakon keresztül be- 
. hatolt a szobába s ottan erőszakkal a 

szekrényeket felnyitotta s azokból körül­
belül 100 korona értékű ruhát ellopott. A 
rendőrség a tettes nyomában van.

— Elveszett egy 120 koronáról szóló 
! váltó. Megtaláló kéretik a rendőrségnek 
’ átadni.

— A szász néppárt barczasági vá- 
1 lasztmánya a jövő pénteken „Az arany 
' körte“ czimü vendéglő külön termében 
i ülést tart.

— Szabók figyelmébe. A m. kir. posta 
, és távirda altisztek és szolgák egyenruhá- 
I zatának szabómunkájára pályázatot hirdet 
' a kolozsvári m. kir. posta és távirdaigaz- 

gatóság. Az egy koronás bélyeggel ellá­
tott, magyar nyelven szerkesztett és a 

; pénziári^nyugtával felszerelt, lepecsételt 
és a borítékon „Ajánlat“ szóval megjelölt

I pályázatok folyó év junius hó 26-ik nap- 
j jának déli 12 órájáig a kolozsvári posta- 
i és lávirdaigazgatóság segédhivatalához 
; nyújtandók be. — A beérkező ajánlatok 
I folyó év julius hó 2-án délelőtt 12 órakor 

a kolozsvári posta és távirda fiókgazdá- 
■ szati hivatal helyiségében, földszint 31 sz. 
, nyilvánosan bontatnak fel, hol a szerző- 
i dés egyéb feltételei megtudhatók és a ru- 
, haminták megtekinthetők.

— Fellegszakadás. Háromszék vár- 
I megye Csernáton községében vasárnap 

óriási fellegszakadás volt. Az Ika-pa- 
; tak kilépvén a medréből, elárasztotta az 

egész községet. Az emberek alig tudták 
I életüket megmenteni. A kár óriási

— A játékdélutánok. Wlassics Gyula 
közoktatásügyi miniszter a játékdélutánok 
intézményének teljes megvalósítása tár­
gyában rendeletet adott ki valamennyi 

• tankéi ületi főigazgatóságnak. E rendelet 
i a többek között a következőket tartal­

mazza : Miután a kötelező játékdélutánok 
। intézménye a rendelkezésem és vezetésem 
' alatt álló középiskolák legnagyobb részé- 
■ ben életbe lépett, elérkezettnek látom az 

időt arra, hogy a játékokban a felső osz- 
I tályok is résztvegyenek s a játékdélutá- 

nok behozatalával célzott reform teljesen 
megvalósittassék.

— A névmagyarosítás egyszerűsítése. 
Széli Kálmán belügyminiszter a névma- 

j gyarositás egyszerüsitése czéljából ren- 
í deletet ad ki, a melyben kijelenti, hogy a 
; névmagyarosítás iránt benyújtandó kér- 
; vények ezentúl bélyegmentesek, s a kér­

vényhez a keresztlevelen kívül más ok­
mányt töobé nem kell csatolni.

— Az államjegyek bevonása. A még 
forgalomban 'evő 112 miliő forint, azaz 
224 millió korona értékű államjegyeket 
szeptember 1-én vonják be. Addig elké- 

' szül 164 millió korona értékű tizkoronás 
bankjegy, 64 millió korona értékű ötko- 

j ronás ezüst érem pedig már készen van. 
í Az őszre tehát egészen eltűnnek a forintra 
{ szóló pénzjegyek.

— A «Zenélő Magyarország“ zongora 
i és hegedű zenemüfolyóirat junius 15-iki 
I 12-ik füzete igen érdekes tartalommal je- 
i lent meg. A mindenütt kedvelt zene®ü- 
; folyóirat e száma tartalmazza a következő 
; darabokat: I. Lengyel Miska „Búcsúzik a 
; fecskemadár“ magyar dalát. II. Tschai- 
í kovszky Péter „Mazurka de sálon “-ját. 
I III. Huber Sándor „Mi a szerelem ?“ Dal- 
i keringőjét. Minden száma hasonló gazdag 

tartalommal jelenik meg a „Zenélő Ma­
gyarország“ -nak. Évenkint 24 füzet min­
den füzet 10—10 oldal hangjegy tarta­
lommal a legjobban megválasztott kiváló 
sikerű újdonságokból összeállítva i42 ol­
dal tartalomért 12 korona, félévre 12 füzet 
IzO oldal tartalomért 6 korona ésnegyed- 
évenkint 6 füzetért J korona az ára. Elő- 
fize;hetni az 1901. VIII. évfolyamra a 
„Zenélő Magyarország“ (Klökner Ede) ze- 
nemükiadóhivatalában. Budapest, VI. Csen- 
geri-utcza 62 a. honnan megismerésre mu­
tatványfüzetet 60 fillér beküldése ellené­
ben küldenek.

30 h&lószobz 30 ebédlő 
60 szilen és több úri 
szobi birsek, reniis- 
sinoe, seoessié és é- 
nőait styibin állnn- 
4éin raktáron vonnak.

Nagy választék szilen 
és Intő szőnyegekben. 
Párisi, berlini, brfisseli 
■tb. selyem, pelnoho 

szövetekben.



Utolsó előtti hét.

Húzás visszavonhatatlanul Főnyeremény

1901. junius 25-én 30,000 Korona értékű

CONO0RD1* 80RSJEGYEK
á 1 Korona.

823

ajánlja:
Klein Sámuel, Reisser Friedrich, Zinz Heinrich 

BRASSÓ.

Eladó.
Egy nagy kert, épitöhely, Türkös köz 
ségben olcsó árban eladó. Bővebbet 
Schul Józsefnél Brassóban, Hirscher-u. 
22. sz. a, tudakozhatni.

Székely-Udvarhelyen a város köz­
pontján legszebb és legélénkebb he- 
yen egy jó forga]mu

kávéház helyiség
f. évi szeptember hó 15 napjától 
haszonbérbe kiadó.

Értekezhetni Flórián Bogdán

Szobafestők
felvétetnek. Czim a kiadóhivatalban.

428.

ulajdonossal-

Versenytárgyalási hirdetmény ; Szám 4500 1901 tkvi.

409

Púké háromszékmegyei község tagositó birtokosságának 
alólirott meghatalmazott képviselői Háromszékvármegye alispán­
jának 4881(99 számú határozatával jogerősen engedélyezett tago­
sítással kapcsolatos vízrendezési munkálatok biztosítása czéljából 
Páké községházához folyó évi junius hó 24-napjának délelőtt 9 
órájára nyilvános szóbeli ajánlati tárgyalást hirdetnek-

A vállalatba adandó munkálat Páké község határában 
40000. (negyvenezer) köbméterben eiőiránvzoti földmunkálat tel-

Árverési hirdetményi kivonat,
A brassói kir. törvényszék mint tkvihatóság közhírré 

teszi, hogy Werzár Antal és fiai czég végre haj taténak Neu­
mann Róza végrehajtást szenvedő elleni 257 kor 30 fii. tőke­
követelés és jár iránti végrehajtási ügyében : brassói kir tör­
vényszék (a hosszufalusi kir. járásbíróság) területén lévő a 
tatrangi 1150 számú tjkvben foglalt 1069(2, 1071|2, hrsz. épüle­
tes ingatlanra az árverést 2000 koronában az 1073 2, 1077(20 
1076 2 hrsz. s természetben egymás mellett fekvő ingatlanok 10 
koronába ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és

jesitése, melyre vonatkozó szerződés mintájára a birtokosság aiól-
irott elnökénél Pákén, az általános műszaki tervek a X kér: m a—-r —___________ —- ____________
kir. kultúrmérnöki hivatal irodájában (Brassó) a hivatalos órák ( hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1901 évi julius hó 27-ik 
alatt megtekinthetők mig a helyszíni viszonyokra nézve alóli- ' ................ “ ' ' ' ' * ’ ' ' “ ----- " —J'
róttak nyújtanak bármikor felvilágosítást.

Munkaadó birtokosság fenntartja azon jogát hogy meg nem 
felelő ajánlat esetén uj versenytárgyalást hirdessen, vagy a mun­
kálat kiadása iránt, tekintet nélkül az'ajánlati tárgyalás eredmé­
nyére tetszés szerint intézkedhessék.

Pályázni szándékozók kötelesek legkésőbb a szóbeli tár­
gyalás megkezdéséig a birtokosság alólírott elnökénél 800 (nyolc- 
száz? koronát bánatpénzül készpénzben letenni.

Kelt Fákéban, 1901. junius 13-án,

napján délután 3 órakor a tatrangi közs. házánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is ela-

28
364 számhoz, 

á

Csekme Ferenc.z 
birtokoesági elnök

Jani Albert 
birtokos^ági jegyző

datni fog.
Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 

lO°/o-at készpénzben, vagy az 1881 : LX t. ez. 42. §-ában jelzett 
árfolyammal számított és az 1881 évi november hó 1-én 3333. sz. 
alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. § ában kijelölt óva­
dékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
1881 ; LX t. ez. 170, §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
előleges elhelyzéséröl kiállított szabályszerű elismervényt átszol- 
gáltatni.

Brassó, 1901. évi május hó -án.
A kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság.

PAP PETEK
egyesbiró.

Hirdetmény.
Kereskedelmi m. kir, Minister ur az 1901 évi május hó 

22-én kelt 32444 számú rendeletével a Torda-n, szeben brassói 
állami közút 212—213 szakaszán levő 97 sz. hidal apépitmé- 
nyeinek helyreállítását 6878 kor. 16 fill összeg erejéig enge­
délyezte.

A fentemlített munkának kivitelének biztosítása czéljá­
ból az 1901 évi junius hó 28-ik napjának 10 órájára a fogarasi 
k ir. államépit. hivatal helyiségében tartandó zárt ajánlati ver­
senytárgyalás hirdettetik.

A versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy a fentebbi mun­
kálatnak végrehajtásának elvállalására vonatkozó zárt ajánla­
taikat a kitűzött nap d. e. 10 órájáig a nevezett hivatalhoz an 
nyival inkább igyekezzenek beadni, mivel a későbbenérkezettek 
figyelembe nem fognak vétetni.

Az ajánlathoz az általános feliéi elekben előirt, az enge­
délyezett költségösszeg 5%-ának megfelelő bánatpénz csatolandó.

A szóban forgó munkálatra vonatkozó műszaki művelet 
és részletes feltételek a nevezett m. kir. államépitészéti hívarainál 
a rendes hivatalos órákban naponkint megtekinthetők.

Kelt, Fogarason 1901. junius hó 13-án.
Fogarasmegvei 111 • k. építészeti hivatal.

Leszállított olcsó árak < 
mellett kaphatni havi reszletfizetesre is, ’ 
különféle első rangn gyártmánya varrógépek — mindenféle fa ' 
és vas-butor, díványok, madraczok, képek, tükrök és paplanok ' 
különféle vásznak, férfi öltönyök stb.

Különösen felhívom a közönség becses figyel- . 
mét dttsan felszerelt férfi öltöny raktáromra."

39111901.
végrh. szám.

Árverési Hirdetmény,
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881, évi LX. t.-cz-102. $-aér 

telmében ezennel közhírré teszi, hogy a zernesti kir. járásbíróság 
1901. évi V. 117 3 számú végzése következtében Dénes Barabás 
brassói lakos javára Mosoiu Josif Jón fundatai lakos ellen 
hátr. 4 kor.24 fill. s jár. erejéig 1901 évi májas hó 20 n fogana­
tosított kielégítési végrehajtás utján lefoglalt és 810 kor. fülre be­
csült következő ingóságok, u m: lovak tehenek sertések nyilvá­
nos árverésen eladatnak
1 Mely árverésnek a zernesti kir. járásbíróság 1901-ik évi V 
17|4 számú végzése folytan hátr. 4 kor. 24 fii. tőkekövetelés en- 
nek20kor. után 1900 évi deczember hó 31 napjátóljáró 6% ka­
matai, és eddig összesen 4 kor. 80 fillérben biróüag már megálla­
pított költségek erejéig Fundátán Mosoiu Josif Jón házában le­
endő eszközlésére 1901 évi julius hó 2 napjának délelőtti 12 órája 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegy- 
zésselhivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX 
t.-cz. 108 és 107. §-a értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöb. 
bet ígérőnek, szükség esetén becsárom alul is el fognak adatni

A mennyiben az elárvérezendő ingóságokat mások is le 
és felülfoglaltatták és azokra kielégítési jogot nyertek volna, 
ezen árverés az 1881 évi LX, t,-cz, 102, §, értelmében ezek 
javára is elrendeltetik,
Kelt Zernesten, 1901. évi junius hó 14 napján

Huszár Vilmos.
kir. bírósági végrehajtó,

Brassó, Kapuutcza 52 sz. a.
Hirdetéseket felvesz a kiadóhivatal.

Laptulajdonos Tratter H. Nyomatja a »Brassói Lapok nyomdája.


